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ARES

Impresora flexográfica stack-type apta
para la impresión de una o dos caras de
materiales plásticos, papeles y materiales
compuestos.

La transmisión shaftless, el
preposicionamiento de registro y el
cambio rápido de camisas son algunas
de las características que hacen que la
ARES-C sea una máquina con altas
prestaciones tecnológicas y de fácil
manejo.

ARES

Stack-type flexography press suitable for
printing on both sides of plastic materials,
paper and composite materials.

Some characteristics that make the ARES-
C a machine with high technological
features and easy handling are the
shaftless transmission, the register pre-
positioning and the quick change of the
sleeves.

ARES

Imprimeuse flexographique stack pour
l’impression sur une ou deux faces de
matériaux plastiques, papiers et
complexes.

La transmission shaftless, le pré-
positionnement du registre et le
changement rapide des manchons sont
des caractéristiques qui font de l’ARES-
C,  une machine de hautes prestations
technologiques mais d’utilisation facile.

Conjunto de secado compuesto de
pantallas de alto rendimiento entre los
grupos impresores y túnel horizontal
situado en el puente superior.
Calentamiento del aire por resistencias
eléctricas, aceite térmico o gas.

Drying unit composed of high
performance screens between the
printing units and horizontal tunnel
located on the upper bridge.

Air heating by electrical resistances,
thermal oil or gas.

Ensemble de séchage composé
d’écrans de haut rendement entre les
groupes imprimeurs et d’un tunnel
horizontal situé sur le pont supérieur.
Chauffage de l’air par résistances
électriques, huile thermique ou brûleur
gaz.



Desbobinador y Rebobinador simple o de doble estación
con cambio semiautomático.

Pantalla táctil para el control centralizado de todos los
parámetros de la máquina.

Unwinder and rewinder based on a simple or twin station
with semiautomatic change.

Touch screen for the centralized control of all the parameters
in the machine.

Dérouleur et enrouleur monobroche ou double broche
avec changement semi-automatique.

Écran tactile pour le contrôle centralisé de tous les paramètres
de la machine.

Grupos impresores equipados con transmisión por
servomotores, sistema de pre-posicionamiento de registro
longitudinal, cambio de camisas porta-clisés y anilox tipo
“cantilever”, rasquetas a cámara cerrada y rotación lenta
motorizada del rodillo anilox.

Printing units equipped with transmission by servomotors,
pre-positioning system of longitudinal register, change of the
sleeve plate-cylinders and anilox type “cantilever”, closed
chamber doctor blades and slow rotation of the anilox cylinder.

Groupes imprimeurs équipés d’une transmission par
servomoteurs, d’un système de pre-positionnement du registre
longitudinal, d’un changement de manchons porte-clichés
et anilox type “cantilever“, de chambres à racles fermées et
d’une rotation lente motorisé du rouleau anilox.
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ARES-C

250 m/min

800 - 1.000 - 1.200 mm

Anchura del material
Web width
Largeur de bande

Anchura de impresión
Printing width
Largeur d’impression

Longitud de impresión
Printing repeat
Développement d’impression

Número de colores
Number colours
Nombre de couleur

Posibilidades de impresión
Printing possibilities
Possibilités d’impression

Velocidad de impresión
Printing speed
Vitesse d’impression

Diámetro máximo bobinas
Maximum reel diameter
Diamètre maximum bobines

350/900 mm

6-8

6+0 / 5+1 / 4+2 / 3+3  -  8+0 / 7+1 / 6+2 / 5+3 / 4+4

850 mm 1.050 mm 1.250 mm

820 mm 1.020 mm 1.220 mm

800 1000 1200

Accesorios opcionales:
- Sistema de carga de bobinas
- Sistema de inspección de banda
- Alineador de banda
- Depósitos bomba de recirculación de tinta
 
Optional accessories:
- Reel loading system
- Web inspection system
- Web guide
- Ink pumps for the ink recirculation
 
Accessoires en option:
- Système de charge des bobines
- Système de vérification de la bande
- Guidage de bande
- Dépôts-pompe pour la recirculation de l’encre
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